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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à mettre les conditions 
d’exportation des matières et équipements nucléaires 
ainsi que des données technologiques nucléaires en 
conformité avec les accords internationaux concernant 
la non-prolifération des armes nucléaires et l’utilisation 
pacifique de l’énergie nucléaire, et à fixer la compo-
sition de la commission consultative.

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel beoogt de voorwaarden voor de 
export van kernmaterialen en kernuitrustingen, alsmede 
van technologische gegevens, in overeenstemming te 
brengen met de internationale akkoorden met betrek-
king tot de non-proliferatie van kernwapens en het 
vreedzaam gebruik van kernenergie en bepaalt tevens 
de samenstelling van de commissie van advies.

tot wijziging van de wet 9 februari 1981 
houdende de voorwaarden 

voor export van kernmaterialen en 
kernuitrustingen, 

alsmede van technologische gegevens

(ingediend door  
mevrouw Anneleen Van Bossuyt c.s.)

modifiant la loi du 9 février 1981 
relative aux conditions d’exportation 

des matières et équipements nucléaires, 
ainsi que des données 

technologiques nucléaires

(déposée par  
Mme Anneleen Van Bossuyt et consorts)

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
Les Engagés : Les Engagés
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant – Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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TOELICHTING

Dames en Heren,

Het doel van dit wetsvoorstel is de wijziging van de wet 
van 9 februari 1981 met betrekking tot de voorwaarden 
voor de export van kernmaterialen en kernuitrustingen, 
alsmede van technologische gegevens.

De wet van 9 februari 1981 vertaalt de Belgische 
verplichtingen zoals neergeschreven in het verdrag 
van 1 juli 1968 inzake de niet-verspreiding van kernwa-
pens voor wat betreft de voorwaarden voor de export 
van kernmaterialen en kernuitrustingen, alsmede van 
technologische gegevens.

Het verdrag van 1 juli 1968 inzake de niet-verspreiding 
van kernwapens is voor België de hoeksteen van het 
wereldwijde nucleaire non-proliferatieregime.

Het verdrag maakt een duidelijk onderscheid tus-
sen de verplichtingen van niet-kernwapenstaten en 
de verplichtingen van kernwapenstaten. Artikel III, le-
den 1 en 4 van dit verdrag zijn alleen van toepassing op 
niet-kernwapenstaten, terwijl artikel III, lid 2, toepasbaar 
is voor alle verdragspartijen.

Voor België zijn de garanties voorzien in het Verdrag 
versterkt door het Aanvullend Protocol van 22 sep-
tember 1998 bij de Internationale Overeenkomst 
van 5 april 1973 ter uitvoering van artikel III, leden 1 en 4, 
van het Verdrag van 1 juli 1968 inzake de niet-verspreiding 
van kernwapens.

België is lid van de Nuclear Suppliers Group, een 
groep van 48 landen die gezamenlijke richtlijnen inzake 
exportcontrole overeenkomen zodat zij op coherente 
en getrouwe wijze uitvoering geven aan de verplichtin-
gen onder het verdrag inzake de niet-verspreiding van 
kernwapens.

Deze gezamenlijke richtlijnen maken ook een verschil 
tussen de verplichtingen van niet-kernwapenstaten en 
de verplichtingen van kernwapenstaten.

De wet van 9 februari 1981 werd op twee plaatsen 
gewijzigd door de wet houdende diverse bepalingen 
van 28 april 2010. De eerste wijziging bestond uit een 
uitbreiding van het toepassingsgebied van de controle op 
kernmaterialen en kernuitrustingen, alsmede van tech-
nologische gegevens tot kernwapenstaten. De tweede 
wijziging voorzag in de mogelijkheid om goederen, 

DÉVELOPPEMENTS

mesDames, messieurs,

La présente proposition vise à modifier la loi du 9 fé-
vrier 1981 relative aux conditions d’exportation des 
matières et équipements nucléaires, ainsi que des 
données technologiques nucléaires.

La loi du 9 février 1981 traduit les obligations de 
la Belgique telles qu’elles sont définies dans le traité 
du 1er juillet 1968 sur la non-prolifération des armes 
nucléaires en ce qui concerne les conditions d’exporta-
tion de matières et d’équipements nucléaires ainsi que 
des données technologiques.

Pour la Belgique, le traité du 1er juillet 1968 sur la non-
prolifération des armes nucléaires est la pierre angulaire 
du régime mondial de non-prolifération nucléaire.

Ce traité établit une distinction claire entre les obliga-
tions des États non dotés d’armes nucléaires et celles 
des États dotés d’armes nucléaires. Les paragraphes 1er 
et 4 de l’article III de ce traité ne s’appliquent qu’aux 
États non dotés d’armes nucléaires, tandis que le para-
graphe 2 de l’article III est applicable à tous les États 
parties.

Pour la Belgique, les garanties prévues par le traité 
sont renforcées par le Protocole Additionnel du 22 sep-
tembre 1998 à l’Accord international du 5 avril 1973 pris 
en application de l’article III, paragraphes 1er et 4, du 
Traité du 1er juillet 1968 sur la non-prolifération des 
armes nucléaires.

La Belgique est membre du Groupe des fournisseurs 
nucléaires (Nuclear Suppliers Group), un groupe de qua-
rante-huit pays qui s’accordent sur des lignes directrices 
communes en matière de contrôle des exportations afin 
de garantir une mise en œuvre cohérente et fidèle des 
obligations découlant du traité de non-prolifération des 
armes nucléaires.

Ces lignes directrices communes font également la 
distinction entre les obligations des États non dotés 
d’armes nucléaires et celles des États dotés d’armes 
nucléaires.

La loi du 9 février 1981 a été modifiée à deux égards par 
la loi du 28 avril 2010 portant des dispositions diverses. 
La première modification consistait en une extension 
du champ d’application du contrôle des matières et 
équipements nucléaires, ainsi que des données tech-
nologiques nucléaires. La deuxième modification pré-
voyait la possibilité de contrôler des biens, technologies 
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technologieën en technologische gegevens te contro-
leren die niet voorkomen op de controlelijst die werd 
opgesteld door het koninklijk besluit van 12 mei 1989.

Voor de wijziging van 28 april 2010 plaatsvond, was 
de wet van 9 februari 1981 enkel van toepassing op niet-
kernwapenstaten. De bedoeling van de wetswijziging 
was om het toepassingsgebied uit te breiden met een 
controle op de uitvoer naar kernwapenstaten.

Door de wetswijziging van 28 april 2010 werden de 
verplichtingen van kernwapenstaten en de verplichtingen 
van niet-kernwapenstaten in de Belgische wetgeving 
gelijkgesteld. Dit stemt niet overeen met de bepalingen 
van het Verdrag inzake de niet-verspreiding van kernwa-
pens, noch met onze engagementen onder de Nuclear 
Suppliers Group.

Wat de bevoegdheidsverdeling met de Gewesten be-
treft, dient verwezen te worden naar het arrest nr. 168/2011 
van 10 november 2011 van het Grondwettelijk Hof, 
waarin onder andere bepaald wordt dat: “De bijzondere 
wetgever heeft bijgevolg de aangelegenheden geregeld 
in de wet van 9 februari 1981 niet overgedragen aan de 
Gewesten” (B.11.2).

De wet van 9 februari 1981 legde de samenstelling 
van de commissie van advies niet vast. Daarom wordt 
voorgesteld om deze commissie te laten bestaan uit 
vertegenwoordigers van de ministers bevoegd voor 
respectievelijk Energie, Economie, Buitenlandse Zaken, 
het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle, het 
Leefmilieu, de Buitenlandse Handel, de Veiligheid van 
de Staat, de Volksgezondheid, de Landsverdediging, de 
Algemene Administratie van de Douane en Accijnzen 
en het Wetenschapsbeleid. Deze vertegenwoordigers 
worden benoemd door de Koning. Deze wet heeft uit-
werking op de tiende dag die volgt op de publicatie ervan 
in het Belgisch Staatsblad.

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

Artikel 1

Deze bepaling behoeft geen bijzondere commentaar.

Art. 2

Het doel van dit artikel is om de voorwaarden voor de 
export van kernmaterialen en kernuitrustingen, alsmede 
van technologische gegevens in overeenstemming te 
brengen met de internationale akkoorden met betrekking 

et données technologiques non repris dans la liste de 
contrôle établie par l’arrêté royal du 12 mai 1989.

Avant la modification du 28 avril 2010, la loi ne s’appli-
quait qu’aux États non dotés d’armes nucléaires. L’objectif 
de la modification était d’élargir le champ d’application 
de la loi pour prévoir un contrôle des exportations vers 
les États dotés d’armes nucléaires.

La modification législative du 28 avril 2010 a permis 
d’harmoniser les obligations des États dotés d’armes nu-
cléaires et celles des États non dotés d’armes nucléaires 
dans la législation belge. Toutefois, cela ne correspond 
ni aux dispositions du traité sur la non-prolifération des 
armes nucléaires, ni aux engagements que nous avons 
pris dans le cadre du Groupe des fournisseurs nucléaires.

En ce qui concerne la répartition des compé-
tences avec les Régions, il convient de renvoyer à 
l’arrêt n° 168/2011 du 10 novembre 2011 de la Cour 
constitutionnelle, dans lequel la Cour indique notam-
ment ce qui suit: “Le législateur spécial n’a donc pas 
transféré aux régions les matières réglées dans la loi 
du 9 février 1981” (B.11.2).

La loi du 9 février 1981 ne fixait pas la composition de la 
commission consultative. C’est pourquoi nous proposons 
que cette commission se compose de représentants des 
ministres qui ont respectivement l’Énergie, l’Économie, 
les Affaires étrangères, l’Agence fédérale de contrôle 
nucléaire, l’Environnement, le Commerce extérieur, la 
Sûreté de l’État, la Santé publique, la Défense natio-
nale, l’Administration générale des douanes et accises 
et la Politique scientifique dans leurs attributions. Ces 
représentants sont nommés par le Roi. La présente 
loi entre en vigueur le dixième jour qui suit celui de sa 
publication au Moniteur belge.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Cette disposition n’appelle pas de commentaire 
particulier.

Art. 2

Le présent article vise à mettre les conditions d’ex-
portation des matières et équipements nucléaires, 
ainsi que des données technologiques nucléaires en 
conformité avec les accords internationaux concernant 
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tot de non-proliferatie van kernwapens en het vreedzaam 
gebruik van kernenergie en om de samenstelling van 
de commissie van advies te bepalen.

Anneleen Van Bossuyt (N-VA)
Peter De Roover (N-VA)
Theo Francken (N-VA)
Peter Buysrogge (N-VA)

la non-prolifération des armes nucléaires et l’utilisation 
pacifique de l’énergie nucléaire, et vise à fixer la com-
position de la commission consultative.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 1 van de wet van 9 februari 1981, houdende 
de voorwaarden voor export van kernmaterialen en 
kernuitrustingen, alsmede van technologische gege-
vens, gewijzigd door de wet van 28 april 2010, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 1. In uitvoering van de internationale akkoorden 
betreffende de niet-verspreiding van kernwapens en 
het vreedzaam gebruik van kernenergie mag niemand 
kernmaterialen, kernuitrustingen en technologische 
kerngegevens of hun afgeleiden overdragen zonder 
een voorafgaande machtiging van de minister bevoegd 
voor Energie en dit na de vereiste controles en advies 
van een commissie van advies. De leden van deze 
commissie worden door de Koning benoemd en be-
staat uit vertegenwoordigers van de ministers tot wier 
bevoegdheden respectievelijk, de Energie, de Economie, 
de Buitenlandse Zaken, het Federaal Agentschap voor 
Nucleaire Controle, het Leefmilieu, de Buitenlandse 
Handel, de Veiligheid van de Staat, de Volksgezondheid, 
de Landsverdediging, de Administratie der douane en 
accijnzen en het Wetenschapsbeleid behoren.”

21 november 2022

Anneleen Van Bossuyt (N-VA)
Peter De Roover (N-VA)
Theo Francken (N-VA)
Peter Buysrogge (N-VA)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 1er de la loi du 9 février 1981 relative aux 
conditions d’exportation des matières et équipements 
nucléaires, ainsi que des données technologiques 
nucléaires, modifié par la loi du 28 avril 2010, est rem-
placé par ce qui suit:

“Art. 1er. En exécution des accords internationaux 
concernant la non-prolifération des armes nucléaires et 
l’utilisation pacifique de l’énergie nucléaire, nul ne peut 
transférer, des matières et équipements nucléaires, ainsi 
que des données technologiques nucléaires et leurs 
dérivés, sans l’autorisation préalable du ministre qui 
a l’Énergie dans ses attributions, et ce, après qu’une 
commission consultative a effectué les contrôles requis 
et rendu les avis nécessaires à cet égard. Les membres 
de cette commission sont nommés par le Roi et sont 
des représentants des ministres qui ont respectivement 
l’Énergie, l’Économie, les Affaires étrangères, l’Agence 
fédérale de contrôle nucléaire, l’Environnement, le 
Commerce extérieur, la Sûreté de l’État, la Santé pu-
blique, la Défense nationale, l’Administration générale 
des douanes et accises et la Politique scientifique dans 
leurs attributions.”

21 novembre 2022
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